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Sung by Siddheshvari Devi Ji 

 

Track I 
 

ra0e ra0e goivNd goivNd ra0e |ra0e ra0e goivNd goivNd ra0e |ra0e ra0e goivNd goivNd ra0e |ra0e ra0e goivNd goivNd ra0e |    
ra0e ra0e goivNd goivNd ra0e ||ra0e ra0e goivNd goivNd ra0e ||ra0e ra0e goivNd goivNd ra0e ||ra0e ra0e goivNd goivNd ra0e ||    

ra[dhe ra[dhe govinda govinda ra[dhera[dhe ra[dhe govinda govinda ra[dhera[dhe ra[dhe govinda govinda ra[dhera[dhe ra[dhe govinda govinda ra[dhe 
 ra[dhe ra[dhe govinda govinda ra[dhera[dhe ra[dhe govinda govinda ra[dhera[dhe ra[dhe govinda govinda ra[dhera[dhe ra[dhe govinda govinda ra[dhe    

 

naco +yam 2anaco +yam 2anaco +yam 2anaco +yam 2a2 dU%gI goivNd ra0e |2 dU%gI goivNd ra0e |2 dU%gI goivNd ra0e |2 dU%gI goivNd ra0e |    
nace nac AC2a nhI& kih 2a2 n de ||nace nac AC2a nhI& kih 2a2 n de ||nace nac AC2a nhI& kih 2a2 n de ||nace nac AC2a nhI& kih 2a2 n de ||    

na[co s=ya[ma cha[cha du[m>gi[ govinda na[co s=ya[ma cha[cha du[m>gi[ govinda na[co s=ya[ma cha[cha du[m>gi[ govinda na[co s=ya[ma cha[cha du[m>gi[ govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

na[ce na[ca accha[ nahi[m> kahi cha[cha na[ce na[ca accha[ nahi[m> kahi cha[cha na[ce na[ca accha[ nahi[m> kahi cha[cha na[ce na[ca accha[ nahi[m> kahi cha[cha 
na[ dena[ dena[ dena[ de    

The gopi says, “Dance, Shyam, and you will get 

buttermilk to drink.”  He dances, and the gopi says, 

“No buttermilk for you, because you did not dance 

well.”  
    

2a2 lo- nace +yam goivNd ra0e |2a2 lo- nace +yam goivNd ra0e |2a2 lo- nace +yam goivNd ra0e |2a2 lo- nace +yam goivNd ra0e |    
mor sa n nace gopI mu%h ibcka de ||mor sa n nace gopI mu%h ibcka de ||mor sa n nace gopI mu%h ibcka de ||mor sa n nace gopI mu%h ibcka de ||    

cha[cha lobha na[ce s=ya[ma govinda cha[cha lobha na[ce s=ya[ma govinda cha[cha lobha na[ce s=ya[ma govinda cha[cha lobha na[ce s=ya[ma govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

mora sa[ na na[ce gopi[ mum>ha bicaka[ mora sa[ na na[ce gopi[ mum>ha bicaka[ mora sa[ na na[ce gopi[ mum>ha bicaka[ mora sa[ na na[ce gopi[ mum>ha bicaka[ 
dededede    

Greedy for buttermilk, Shyamsunder dances, but the 

gopi makes a face and says, “But you did not dance 

like a peacock.” 
    

kaNha neku ;t to Aa goivNd ra0e |kaNha neku ;t to Aa goivNd ra0e |kaNha neku ;t to Aa goivNd ra0e |kaNha neku ;t to Aa goivNd ra0e |    
ma`n ka lO&da dU%gI nac id`a de ||ma`n ka lO&da dU%gI nac id`a de ||ma`n ka lO&da dU%gI nac id`a de ||ma`n ka lO&da dU%gI nac id`a de ||    

ka[nha[ neku ita to a[ govinda ra[dheka[nha[ neku ita to a[ govinda ra[dheka[nha[ neku ita to a[ govinda ra[dheka[nha[ neku ita to a[ govinda ra[dhe    
ma[khana ka[ laum>da[ du[m>gi[ na[ca dikha[ma[khana ka[ laum>da[ du[m>gi[ na[ca dikha[ma[khana ka[ laum>da[ du[m>gi[ na[ca dikha[ma[khana ka[ laum>da[ du[m>gi[ na[ca dikha[

 de de de de    
Kanha!  Come here.  I will give you a handful of 

fresh butter if you dance for me. 
     

ma`n ke lo- nace goivNd ra0e |ma`n ke lo- nace goivNd ra0e |ma`n ke lo- nace goivNd ra0e |ma`n ke lo- nace goivNd ra0e |    
mù  me& id`a ke gopI gal me& lga de ||mù  me& id`a ke gopI gal me& lga de ||mù  me& id`a ke gopI gal me& lga de ||mù  me& id`a ke gopI gal me& lga de ||    

ma[khana ke lobha na[ce govindma[khana ke lobha na[ce govindma[khana ke lobha na[ce govindma[khana ke lobha na[ce govind ra[dhe ra[dhe ra[dhe ra[dhe    
mukha mem> dikha[ ke gopi[ ga[la mem> lmukha mem> dikha[ ke gopi[ ga[la mem> lmukha mem> dikha[ ke gopi[ ga[la mem> lmukha mem> dikha[ ke gopi[ ga[la mem> l

aga[ deaga[ deaga[ deaga[ de    
He dances, enticed by fresh butter, only to have the 

gopi rub it all over His cheeks. 
    

ma`n cura ke -age goivNd ra0e |ma`n cura ke -age goivNd ra0e |ma`n cura ke -age goivNd ra0e |ma`n cura ke -age goivNd ra0e |    
gopI kh Aa kaNh wr me& 2upa de ||gopI kh Aa kaNh wr me& 2upa de ||gopI kh Aa kaNh wr me& 2upa de ||gopI kh Aa kaNh wr me& 2upa de ||    

ma[khana cura[ ke bha[ge govindma[khana cura[ ke bha[ge govindma[khana cura[ ke bha[ge govindma[khana cura[ ke bha[ge govind ra[dhe ra[dhe ra[dhe ra[dhe    
gopi[ kaha a[ ka[nha ura mem> chu[pa[ degopi[ kaha a[ ka[nha ura mem> chu[pa[ degopi[ kaha a[ ka[nha ura mem> chu[pa[ degopi[ kaha a[ ka[nha ura mem> chu[pa[ de    
Seeing the thief run away with butter, the gopi offers 

her heart in which to hide. 
    

merI mEya merI mEya goivNd ra0e |merI mEya merI mEya goivNd ra0e |merI mEya merI mEya goivNd ra0e |merI mEya merI mEya goivNd ra0e |    
ho6> ram +yam mEya kakI bta de ||ho6> ram +yam mEya kakI bta de ||ho6> ram +yam mEya kakI bta de ||ho6> ram +yam mEya kakI bta de ||    

mmmmeri[ maiya[ meri[ maiya[ govinderi[ maiya[ meri[ maiya[ govinderi[ maiya[ meri[ maiya[ govinderi[ maiya[ meri[ maiya[ govind ra[dhe ra[dhe ra[dhe ra[dhe    

hor>a ra[ma s=ya[ma maiya[ ka[ki[ bata[ dehor>a ra[ma s=ya[ma maiya[ ka[ki[ bata[ dehor>a ra[ma s=ya[ma maiya[ ka[ki[ bata[ dehor>a ra[ma s=ya[ma maiya[ ka[ki[ bata[ de    
Balram and Shyam are fighting and they ask 

Yashoda, “Are you my Maiya or his?” 
    

tum dono& tum dono& tum dono& tum dono& -Eya -Eya goivNd ra0e |-Eya -Eya goivNd ra0e |-Eya -Eya goivNd ra0e |-Eya -Eya goivNd ra0e |    
hm dono& kI mEya hm dono& kI mEya hm dono& kI mEya hm dono& kI mEya zzzzg6>a im4a de ||g6>a im4a de ||g6>a im4a de ||g6>a im4a de ||    

tuma donom> bhaiya[ bhaiya[ govinda tuma donom> bhaiya[ bhaiya[ govinda tuma donom> bhaiya[ bhaiya[ govinda tuma donom> bhaiya[ bhaiya[ govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

hamhamhamham donom> ki[ maiya[ jhagar>a[ mit>a donom> ki[ maiya[ jhagar>a[ mit>a donom> ki[ maiya[ jhagar>a[ mit>a donom> ki[ maiya[ jhagar>a[ mit>a[[ [[ de de de de    
Yashoda says, “You are both brothers.  Stop fighting.  

I am Maiya to both of you.” 
    

-Eya goro hm karo goivNd ra0-Eya goro hm karo goivNd ra0-Eya goro hm karo goivNd ra0-Eya goro hm karo goivNd ra0e |e |e |e |    
mEya hm dono& -Eya kEse bta de ||mEya hm dono& -Eya kEse bta de ||mEya hm dono& -Eya kEse bta de ||mEya hm dono& -Eya kEse bta de ||    

bhaiya[ goro hama ka[ro govindbhaiya[ goro hama ka[ro govindbhaiya[ goro hama ka[ro govindbhaiya[ goro hama ka[ro govind ra[dhe ra[dhe ra[dhe ra[dhe    
maiya[ hama donom> bhaiya[ kaise bata[maiya[ hama donom> bhaiya[ kaise bata[maiya[ hama donom> bhaiya[ kaise bata[maiya[ hama donom> bhaiya[ kaise bata[

 de de de de    
Bhaiya is fair, and I am dark.  How can we be 

brothers, Maiya? 
    

mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |    
pkre m9anI khe ma`n i`la de ||pkre m9anI khe ma`n i`la de ||pkre m9anI khe ma`n i`la de ||pkre m9anI khe ma`n i`la de ||    

maiya[ mathmaiya[ mathmaiya[ mathmaiya[ mathe dadhi ka[nha govinda e dadhi ka[nha govinda e dadhi ka[nha govinda e dadhi ka[nha govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

pakare matha[ni[ kahe ma[khana khila[ pakare matha[ni[ kahe ma[khana khila[ pakare matha[ni[ kahe ma[khana khila[ pakare matha[ni[ kahe ma[khana khila[ 
dededede    

Maiya is churning curd, and Kanhaiya grabs hold of 

the churner, asking Maiya to give him butter. 
    

mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |    
pa2e `I&ce co4I moih& dud\0U ipla de ||pa2e `I&ce co4I moih& dud\0U ipla de ||pa2e `I&ce co4I moih& dud\0U ipla de ||pa2e `I&ce co4I moih& dud\0U ipla de ||    

maiya[ mathe dmaiya[ mathe dmaiya[ mathe dmaiya[ mathe dadhi ka[nha govinda adhi ka[nha govinda adhi ka[nha govinda adhi ka[nha govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

pa[che khi[m>ce cot>i[ mohim> duddhu[ pa[che khi[m>ce cot>i[ mohim> duddhu[ pa[che khi[m>ce cot>i[ mohim> duddhu[ pa[che khi[m>ce cot>i[ mohim> duddhu[     
pila[ depila[ depila[ depila[ de    

Maiya is churning curd, and Kanhaiya is pulling her 

braid from the back, asking for duddhu (milk). 
    

mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |    
gr me& l4ik khe& god me& ib5a de ||gr me& l4ik khe& god me& ib5a de ||gr me& l4ik khe& god me& ib5a de ||gr me& l4ik khe& god me& ib5a de ||    

maiya[ mathemaiya[ mathemaiya[ mathemaiya[ mathe dadhi ka[nha govinda ra[ dadhi ka[nha govinda ra[ dadhi ka[nha govinda ra[ dadhi ka[nha govinda ra[
dhedhedhedhe    

gara mem> lat>aki kahem> goda mem> gara mem> lat>aki kahem> goda mem> gara mem> lat>aki kahem> goda mem> gara mem> lat>aki kahem> goda mem>     
bit>ha[ debit>ha[ debit>ha[ debit>ha[ de    

Maiya is churning curd, and Kanhaiya swings from 

her neck, wanting to go to her lap. 
    

mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |    
khe pUvR moko khanI suna de ||khe pUvR moko khanI suna de ||khe pUvR moko khanI suna de ||khe pUvR moko khanI suna de ||    

maiya[ mathe dadhi ka[nha govinmaiya[ mathe dadhi ka[nha govinmaiya[ mathe dadhi ka[nha govinmaiya[ mathe dadhi ka[nha govinda da da da     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

kahe pu[rva moko kaha[ni[ suna[ dekahe pu[rva moko kaha[ni[ suna[ dekahe pu[rva moko kaha[ni[ suna[ dekahe pu[rva moko kaha[ni[ suna[ de    
Maiya is churning curd, and Kanhaiya says, “Maiya, 

tell me a story first.” 
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mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |    
khe mEya isr mor p%̀  lga de ||khe mEya isr mor p%̀  lga de ||khe mEya isr mor p%̀  lga de ||khe mEya isr mor p%̀  lga de ||    

maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

kahe maiya[ sira mora pam>khkahe maiya[ sira mora pam>khkahe maiya[ sira mora pam>khkahe maiya[ sira mora pam>kh    laga[ delaga[ delaga[ delaga[ de    
Maiya is churning curd, and Kanhaiya says, 

“Maiya!  Put a peacock feather in my hair.” 
    

mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |    
khe mEya mote -Eya gEya h%kva de ||khe mEya mote -Eya gEya h%kva de ||khe mEya mote -Eya gEya h%kva de ||khe mEya mote -Eya gEya h%kva de ||    

maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

kahe maiya[ mote bhaiya[ gaiya[ kahe maiya[ mote bhaiya[ gaiya[ kahe maiya[ mote bhaiya[ gaiya[ kahe maiya[ mote bhaiya[ gaiya[     
ham>kava[ deham>kava[ deham>kava[ deham>kava[ de    

Maiya is churning curd, and Kanhaiya says, 

“Maiya!  Bhaiya makes me drive the cows.” 
    

mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |mEya m9e di0 kaNh goivNd ra0e |    
khe mEya -Eya bar bar 0mka de ||khe mEya -Eya bar bar 0mka de ||khe mEya -Eya bar bar 0mka de ||khe mEya -Eya bar bar 0mka de ||    

maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda maiya[ mathe dadhi ka[nha govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

kahe maiya[ bhaiya[ ba[ra ba[ra kahe maiya[ bhaiya[ ba[ra ba[ra kahe maiya[ bhaiya[ ba[ra ba[ra kahe maiya[ bhaiya[ ba[ra ba[ra     
dhamaka[ dedhamaka[ dedhamaka[ dedhamaka[ de    

Maiya is churning curd, and Kanhaiya says, “Maiya, 

Bhaiya pushes me around too much.” 
    

mEya te kNhEya kh goivNd ra0e |mEya te kNhEya kh goivNd ra0e |mEya te kNhEya kh goivNd ra0e |mEya te kNhEya kh goivNd ra0e |    
-Eya moih& karo karo kih ke ic7>a de ||-Eya moih& karo karo kih ke ic7>a de ||-Eya moih& karo karo kih ke ic7>a de ||-Eya moih& karo karo kih ke ic7>a de ||    

maiya[ te kanhaiya[ kaha govinda maiya[ te kanhaiya[ kaha govinda maiya[ te kanhaiya[ kaha govinda maiya[ te kanhaiya[ kaha govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

bhaiya[ mohim> ka[ro ka[ro kahi ke bhaiya[ mohim> ka[ro ka[ro kahi ke bhaiya[ mohim> ka[ro ka[ro kahi ke bhaiya[ mohim> ka[ro ka[ro kahi ke     
cir>ha[ decir>ha[ decir>ha[ decir>ha[ de    

Kanhaiya complains to Maiya, “Bhaiya teases me 

about my dark skin.” 
    

mEya te kNhEya kh goivNd ra0e |mEya te kNhEya kh goivNd ra0e |mEya te kNhEya kh goivNd ra0e |mEya te kNhEya kh goivNd ra0e |    
mo ko A-I kare te goro bna de ||mo ko A-I kare te goro bna de ||mo ko A-I kare te goro bna de ||mo ko A-I kare te goro bna de ||    

maiya[ te kanhaiya[ kaha govinda maiya[ te kanhaiya[ kaha govinda maiya[ te kanhaiya[ kaha govinda maiya[ te kanhaiya[ kaha govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

mo ko abhi[ ka[re te goro bana[ demo ko abhi[ ka[re te goro bana[ demo ko abhi[ ka[re te goro bana[ demo ko abhi[ ka[re te goro bana[ de    
Kanhaiya says “Maiya, make me fair right now.” 

  

 

 

Track II 
    

0Ny 0Ny b/j gop0Ny 0Ny b/j gop0Ny 0Ny b/j gop0Ny 0Ny b/j gop goivNd ra0e | goivNd ra0e | goivNd ra0e | goivNd ra0e |    
b/b/b/b/®®®® +yam ko -I jo 3o6>a bna de || +yam ko -I jo 3o6>a bna de || +yam ko -I jo 3o6>a bna de || +yam ko -I jo 3o6>a bna de ||    

dhanya dhanya braja gopa govinda dhanya dhanya braja gopa govinda dhanya dhanya braja gopa govinda dhanya dhanya braja gopa govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

brahma s=ya[ma ko bhi[ jo ghor>a[ bana[ brahma s=ya[ma ko bhi[ jo ghor>a[ bana[ brahma s=ya[ma ko bhi[ jo ghor>a[ bana[ brahma s=ya[ma ko bhi[ jo ghor>a[ bana[ 
dededede    

Blessed are the cowherds of Braj, for whom the 

Supreme Lord becomes a horse. 
     

0in 0nsù a s`a goivNd ra0e |0in 0nsù a s`a goivNd ra0e |0in 0nsù a s`a goivNd ra0e |0in 0nsù a s`a goivNd ra0e |    
jake r…5ne pE +yam Aa%sU bha de ||jake r…5ne pE +yam Aa%sU bha de ||jake r…5ne pE +yam Aa%sU bha de ||jake r…5ne pE +yam Aa%sU bha de ||    

dhani dhanasukha sakha[ govinda dhani dhanasukha sakha[ govinda dhani dhanasukha sakha[ govinda dhani dhanasukha sakha[ govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

ja[ke ru[t>hane pai s=ya[ma a[m>su[ baha[ ja[ke ru[t>hane pai s=ya[ma a[m>su[ baha[ ja[ke ru[t>hane pai s=ya[ma a[m>su[ baha[ ja[ke ru[t>hane pai s=ya[ma a[m>su[ baha[     
dededede    

Blessed is Dhansukh, who when annoyed, makes 

Shyamsunder cry. 
    

b/b/b/b/®®®®aidk jakI `a@ goivNd ra0e |aidk jakI `a@ goivNd ra0e |aidk jakI `a@ goivNd ra0e |aidk jakI `a@ goivNd ra0e |    
jU5n vay s`a jU5n i`la de ||jU5n vay s`a jU5n i`la de ||jU5n vay s`a jU5n i`la de ||jU5n vay s`a jU5n i`la de ||    

bbbbrahma[dika rahma[dika rahma[dika rahma[dika ja[ki[ kha[ye govindja[ki[ kha[ye govindja[ki[ kha[ye govindja[ki[ kha[ye govind ra[dhe ra[dhe ra[dhe ra[dhe    
jjjju[t>hana va[ya sakha[ ju[t>hanu[t>hana va[ya sakha[ ju[t>hanu[t>hana va[ya sakha[ ju[t>hanu[t>hana va[ya sakha[ ju[t>han khila[ de khila[ de khila[ de khila[ de    

One whose leftovers are eaten by the likes of 

Brahma, is being fed leftovers by the illiterate 

cowherd boys. 
    

b/b/b/b/®®®®aid jaso& hare goivNd ra0e |aid jaso& hare goivNd ra0e |aid jaso& hare goivNd ra0e |aid jaso& hare goivNd ra0e |    
èl me& hra ke vako gop £la de ||èl me& hra ke vako gop £la de ||èl me& hra ke vako gop £la de ||èl me& hra ke vako gop £la de ||    

brahma[di brahma[di brahma[di brahma[di ja[som> ha[re govinda ra[dheja[som> ha[re govinda ra[dheja[som> ha[re govinda ra[dheja[som> ha[re govinda ra[dhe    
khelkhelkhelkhel mem> hara[ ke va[ko gopa rula[ de mem> hara[ ke va[ko gopa rula[ de mem> hara[ ke va[ko gopa rula[ de mem> hara[ ke va[ko gopa rula[ de    

The one who defeats the three governors of the 

universe, is defeated by the cowherd boys. 
     

0Ny 0Ny gop v0Ny 0Ny gop v0Ny 0Ny gop v0Ny 0Ny gop v›› ››Nd goivNd ra0e |Nd goivNd ra0e |Nd goivNd ra0e |Nd goivNd ra0e |    
èl me& hra hra ke kaNh ko £la de ||èl me& hra hra ke kaNh ko £la de ||èl me& hra hra ke kaNh ko £la de ||èl me& hra hra ke kaNh ko £la de ||    

dhanya dhanya gopa vr>n>da gdhanya dhanya gopa vr>n>da gdhanya dhanya gopa vr>n>da gdhanya dhanya gopa vr>n>da govinda ovinda ovinda ovinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

khela mem> hara[ hara[ ke ka[nha ko khela mem> hara[ hara[ ke ka[nha ko khela mem> hara[ hara[ ke ka[nha ko khela mem> hara[ hara[ ke ka[nha ko     
rula[ derula[ derula[ derula[ de    

Blessed are the cowherds who defeat Shyamsunder 

in many games and make Him cry. 
    

s`a ks`a ks`a ks`a k›› ››Q8 nhI& khe goivNd ra0e |Q8 nhI& khe goivNd ra0e |Q8 nhI& khe goivNd ra0e |Q8 nhI& khe goivNd ra0e |    
k-U khe kaNha k-U knuAa bula de ||k-U khe kaNha k-U knuAa bula de ||k-U khe kaNha k-U knuAa bula de ||k-U khe kaNha k-U knuAa bula de ||    

sakha[ kr>s>n>a nahi[m> kahe govinda sakha[ kr>s>n>a nahi[m> kahe govinda sakha[ kr>s>n>a nahi[m> kahe govinda sakha[ kr>s>n>a nahi[m> kahe govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

kakakakabhu[ kahe ka[nha[ kabhu[ kanua[ bula[ bhu[ kahe ka[nha[ kabhu[ kanua[ bula[ bhu[ kahe ka[nha[ kabhu[ kanua[ bula[ bhu[ kahe ka[nha[ kabhu[ kanua[ bula[ 
dededede    

His friends do not ever call Him Krishna.  Sometimes 

they call Him Kanha, sometimes, Kanua. 
    

Gvairya gvar bin goivNd ra0e |Gvairya gvar bin goivNd ra0e |Gvairya gvar bin goivNd ra0e |Gvairya gvar bin goivNd ra0e |    
b/b/b/b/®®®® Gval sù  iht Gvalo& ko ijta de || Gval sù  iht Gvalo& ko ijta de || Gval sù  iht Gvalo& ko ijta de || Gval sù  iht Gvalo& ko ijta de ||    

gva[riya[ gava[ra bani govinda ra[dhegva[riya[ gava[ra bani govinda ra[dhegva[riya[ gava[ra bani govinda ra[dhegva[riya[ gava[ra bani govinda ra[dhe    
brahma gva[la sbrahma gva[la sbrahma gva[la sbrahma gva[la sukha hita gva[lom> ko ukha hita gva[lom> ko ukha hita gva[lom> ko ukha hita gva[lom> ko 

jita[ dejita[ dejita[ dejita[ de    
The Supreme Lord becomes a cowherd and pleases 

His friends by making them win the games He plays 

with them. 
    

Gval bal khe& mera goivNd ra0e |Gval bal khe& mera goivNd ra0e |Gval bal khe& mera goivNd ra0e |Gval bal khe& mera goivNd ra0e |    
nam igir0arI knuAa ko bta de ||nam igir0arI knuAa ko bta de ||nam igir0arI knuAa ko bta de ||nam igir0arI knuAa ko bta de ||    

ggggva[la ba[la kahem> mera[ govindva[la ba[la kahem> mera[ govindva[la ba[la kahem> mera[ govindva[la ba[la kahem> mera[ govind ra[dhe ra[dhe ra[dhe ra[dhe    
na[ma giridna[ma giridna[ma giridna[ma giridha[ri[ kanua[ ko bata[ deha[ri[ kanua[ ko bata[ deha[ri[ kanua[ ko bata[ deha[ri[ kanua[ ko bata[ de    

The cowherds say to Kanhaiya that they deserve the 

title ‘Giridhari,’ not He. 
     

A%gurI lgaya kaNha goivNd ra0e |A%gurI lgaya kaNha goivNd ra0e |A%gurI lgaya kaNha goivNd ra0e |A%gurI lgaya kaNha goivNd ra0e |    
mE&ne to li5ya lgaya 9a bta de ||mE&ne to li5ya lgaya 9a bta de ||mE&ne to li5ya lgaya 9a bta de ||mE&ne to li5ya lgaya 9a bta de ||    

am>guri[ laga[ya[ ka[nha[ govinda ra[dheam>guri[ laga[ya[ ka[nha[ govinda ra[dheam>guri[ laga[ya[ ka[nha[ govinda ra[dheam>guri[ laga[ya[ ka[nha[ govinda ra[dhe    
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meinem> to lat>hiya[ laga[ya[ tha[ bata[ meinem> to lat>hiya[ laga[ya[ tha[ bata[ meinem> to lat>hiya[ laga[ya[ tha[ bata[ meinem> to lat>hiya[ laga[ya[ tha[ bata[ 
ddddeeee    

They point out, “Kanhaiya only used one finger, 

whereas we used our sticks.” 
    

yßo& me& ;Nd pUja goivNd ra0e |yßo& me& ;Nd pUja goivNd ra0e |yßo& me& ;Nd pUja goivNd ra0e |yßo& me& ;Nd pUja goivNd ra0e |    
Gval A%gU5a 2ap A%gu5a id`a de ||Gval A%gU5a 2ap A%gu5a id`a de ||Gval A%gU5a 2ap A%gu5a id`a de ||Gval A%gU5a 2ap A%gu5a id`a de ||    

yayayayajnòm> mem> indra pu[ja[ govindjnòm> mem> indra pu[ja[ govindjnòm> mem> indra pu[ja[ govindjnòm> mem> indra pu[ja[ govind ra[dhe ra[dhe ra[dhe ra[dhe    
gva[la am>gu[t>ha[ cha[pa am>gut>ha[ dikha[ gva[la am>gu[t>ha[ cha[pa am>gut>ha[ dikha[ gva[la am>gu[t>ha[ cha[pa am>gut>ha[ dikha[ gva[la am>gu[t>ha[ cha[pa am>gut>ha[ dikha[ 

dededede    
Indra, worshipped in Vedic ceremonies, is insulted 

by the illiterate cowherds. 
    

Gval khe ;Nd mu%h goivNd ra0e |Gval khe ;Nd mu%h goivNd ra0e |Gval khe ;Nd mu%h goivNd ra0e |Gval khe ;Nd mu%h goivNd ra0e |    
kala kir cOrasI kos 3uma de ||kala kir cOrasI kos 3uma de ||kala kir cOrasI kos 3uma de ||kala kir cOrasI kos 3uma de ||    

gva[l kahe indra mum>ha govindgva[l kahe indra mum>ha govindgva[l kahe indra mum>ha govindgva[l kahe indra mum>ha govind ra[dhe ra[dhe ra[dhe ra[dhe    
ka[la[ kari caura[si[ kosa ghuma[ deka[la[ kari caura[si[ kosa ghuma[ deka[la[ kari caura[si[ kosa ghuma[ deka[la[ kari caura[si[ kosa ghuma[ de    

The cowherds suggest that Indra’s face should be 

blackened, and that he should then be made to 

march the entire length and breadth of Braj. 
    

mnsù a +yam se -I goivNd ra0e |mnsù a +yam se -I goivNd ra0e |mnsù a +yam se -I goivNd ra0e |mnsù a +yam se -I goivNd ra0e |    
kan pk6>a ke w5\5k bE5k kra de ||kan pk6>a ke w5\5k bE5k kra de ||kan pk6>a ke w5\5k bE5k kra de ||kan pk6>a ke w5\5k bE5k kra de ||    

mamamamanasukha[ s=ya[m se bhi[ govindnasukha[ s=ya[m se bhi[ govindnasukha[ s=ya[m se bhi[ govindnasukha[ s=ya[m se bhi[ govind ra[dhe ra[dhe ra[dhe ra[dhe    
ka[na pakar>a[ ke ut>t>haka bait>haka ka[na pakar>a[ ke ut>t>haka bait>haka ka[na pakar>a[ ke ut>t>haka bait>haka ka[na pakar>a[ ke ut>t>haka bait>haka     

kara[ dekara[ dekara[ dekara[ de    
Mansukha punishes Shyamsunder by having him 

hold his ears and do situps. 
    

+yam s`a Pyar dè o goivNd ra0e |+yam s`a Pyar dè o goivNd ra0e |+yam s`a Pyar dè o goivNd ra0e |+yam s`a Pyar dè o goivNd ra0e |    
pU8R b/pU8R b/pU8R b/pU8R b/®®®® ko -I guLlI 6%6a i`la de || ko -I guLlI 6%6a i`la de || ko -I guLlI 6%6a i`la de || ko -I guLlI 6%6a i`la de ||    

s=ya[ma sakha[ pya[ra dekho govinda s=ya[ma sakha[ pya[ra dekho govinda s=ya[ma sakha[ pya[ra dekho govinda s=ya[ma sakha[ pya[ra dekho govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

pu[rn>a brahma ko bhi[ gulli[ d>an>d>a[ pu[rn>a brahma ko bhi[ gulli[ d>an>d>a[ pu[rn>a brahma ko bhi[ gulli[ d>an>d>a[ pu[rn>a brahma ko bhi[ gulli[ d>an>d>a[     
khila[ dekhila[ dekhila[ dekhila[ de    

Look at the love of the cowherds, who make even 

God play gulli-danda with them. 
    

èl se inkalo kaNh goivNd ra0e |èl se inkalo kaNh goivNd ra0e |èl se inkalo kaNh goivNd ra0e |èl se inkalo kaNh goivNd ra0e |    
har ja@ mu%h l4ka@ da%v n de ||har ja@ mu%h l4ka@ da%v n de ||har ja@ mu%h l4ka@ da%v n de ||har ja@ mu%h l4ka@ da%v n de ||    

khela se nika[lo ka[nha govindkhela se nika[lo ka[nha govindkhela se nika[lo ka[nha govindkhela se nika[lo ka[nha govind ra[dhe ra[dhe ra[dhe ra[dhe    
ha[ra ja[ye mum>ha lat>aka[ye da[m>va na[ ha[ra ja[ye mum>ha lat>aka[ye da[m>va na[ ha[ra ja[ye mum>ha lat>aka[ye da[m>va na[ ha[ra ja[ye mum>ha lat>aka[ye da[m>va na[ 

dededede    

The friends say, “Kick Kanhaiya out of the game.  

He is a sore loser.” 
    

èl se inkal de&ge goivNd ra0e |èl se inkal de&ge goivNd ra0e |èl se inkal de&ge goivNd ra0e |èl se inkal de&ge goivNd ra0e |    
@esa kih 0nsù  +yam ko £la de ||@esa kih 0nsù  +yam ko £la de ||@esa kih 0nsù  +yam ko £la de ||@esa kih 0nsù  +yam ko £la de ||    

khel se nika[lkhel se nika[lkhel se nika[lkhel se nika[l dem>gem> govinda ra[dhe dem>gem> govinda ra[dhe dem>gem> govinda ra[dhe dem>gem> govinda ra[dhe    
aisa[ kahi dhansukh s=ya[maisa[ kahi dhansukh s=ya[maisa[ kahi dhansukh s=ya[maisa[ kahi dhansukh s=ya[m ko rula[ de ko rula[ de ko rula[ de ko rula[ de    

Threatening to throw him out of the game, 

Dhansukha makes Shyam cry. 
     

murlI i2na le gay goivNd ra0e |murlI i2na le gay goivNd ra0e |murlI i2na le gay goivNd ra0e |murlI i2na le gay goivNd ra0e |    
crcrcrcre nhI& bar bar murlI bja de ||e nhI& bar bar murlI bja de ||e nhI& bar bar murlI bja de ||e nhI& bar bar murlI bja de ||    

murali[ china[ le ga[ye govinda ra[dhemurali[ china[ le ga[ye govinda ra[dhemurali[ china[ le ga[ye govinda ra[dhemurali[ china[ le ga[ye govinda ra[dhe    
care nahi[m> ba[r ba[rcare nahi[m> ba[r ba[rcare nahi[m> ba[r ba[rcare nahi[m> ba[r ba[r murali baja[ de murali baja[ de murali baja[ de murali baja[ de    
Snatch his flute from him.  When he plays the flute, 

the cows stop grazing. 
    

èl me& hra ke s`a goivNd ra0e |èl me& hra ke s`a goivNd ra0e |èl me& hra ke s`a goivNd ra0e |èl me& hra ke s`a goivNd ra0e |    
svRdQ4a kI Aa%̀  p4\4I b%0a de ||svRdQ4a kI Aa%̀  p4\4I b%0a de ||svRdQ4a kI Aa%̀  p4\4I b%0a de ||svRdQ4a kI Aa%̀  p4\4I b%0a de ||    

khelkhelkhelkhelaaaa mem> hara[ ke sak mem> hara[ ke sak mem> hara[ ke sak mem> hara[ ke sakha[ govindha[ govindha[ govindha[ govind        
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

sarva dras>t>a[ ki[ a[m>kha pat>t>i[ bam>dha[sarva dras>t>a[ ki[ a[m>kha pat>t>i[ bam>dha[sarva dras>t>a[ ki[ a[m>kha pat>t>i[ bam>dha[sarva dras>t>a[ ki[ a[m>kha pat>t>i[ bam>dha[
 de de de de    

After defeating Him in a game, a cowherd boy 

blindfolds the all-seeing God. 
 

+yam s%g èle& s`a goivNd ra0e |+yam s%g èle& s`a goivNd ra0e |+yam s%g èle& s`a goivNd ra0e |+yam s%g èle& s`a goivNd ra0e |    
luka i2pI èl s`a +yam ko hra de ||luka i2pI èl s`a +yam ko hra de ||luka i2pI èl s`a +yam ko hra de ||luka i2pI èl s`a +yam ko hra de ||    

s=ya[ma sam>ga khelem> s=ya[ma sam>ga khelem> s=ya[ma sam>ga khelem> s=ya[ma sam>ga khelem> sakha[ govinda sakha[ govinda sakha[ govinda sakha[ govinda     
ra[dhera[dhera[dhera[dhe    

luka[ chipi[ khela sakha[ s=ya[ma ko luka[ chipi[ khela sakha[ s=ya[ma ko luka[ chipi[ khela sakha[ s=ya[ma ko luka[ chipi[ khela sakha[ s=ya[ma ko     
hara[ dehara[ dehara[ dehara[ de    

The friends defeat Shyam in the game of hide-and-

seek. 

    
gop bna ke moih& goivNd ra0e |gop bna ke moih& goivNd ra0e |gop bna ke moih& goivNd ra0e |gop bna ke moih& goivNd ra0e |    
èl me& hra ke inj 3o6>a bna de ||èl me& hra ke inj 3o6>a bna de ||èl me& hra ke inj 3o6>a bna de ||èl me& hra ke inj 3o6>a bna de ||    

gopa bana[ ke mohim> govinda ra[dhegopa bana[ ke mohim> govinda ra[dhegopa bana[ ke mohim> govinda ra[dhegopa bana[ ke mohim> govinda ra[dhe    
khela mem> hara[ ke nija ghokhela mem> hara[ ke nija ghokhela mem> hara[ ke nija ghokhela mem> hara[ ke nija ghor>a[ bana[ r>a[ bana[ r>a[ bana[ r>a[ bana[ 

dededede    
Kanhaiya, make me a cowherd and defeat me in a 

game.  Then punish me by riding on my back as a 

horse-rider on a horse. 

    
    
    
 

    

 

    
    

    
 


